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AHHOTaN M

ABTOp CTaTbU HCCeAyeT KOHLEMIMIO XpoHOToma «Jadis», IpeAyio’keHHYI0 COBpPeMeHHbIM (paHLy3CKMM IHcaTereM
INackanem Kwunbspom. C MoMmeHTa cBoero mosiBieHHMss B XX Beke (eHOMEH XPOHOTOINA TIIPUBIe€KaeT BHHUMaHHe
JINTepaTypOBeZIOB, TaK KaK SBJISIETCS OJHOM M3 Ba)KHEMIIMX KaTeropyil Xy 0’KeCTBEHHOI'O TEKCTa, MO3BOJISIOIMX aBTOPy Kak
MO>KHO 00Jiee MOHO peanr30BaTh CBOIKO TBOPUYECKYIO MHTEHLMIO. B cTaThe KpaTKO OMMCHIBAETCS MCTOPHUSI Pa3BUTHSI TIOHATUS
XpOHOTOII, aHanu3upyetcs guanor Iackansa Kunesipa ¢ pomaHoMm Mapcens I[Ipycra «B rnouckax yTpaueHHOTO BpeMeHW»,
paccmarpuBaeTcsi (yHKIMOHMPOBaHMe KaTeropuil TPOCTPAaHCTBA UM BpeMeHM B TBOpUeCTBe 000MX IucaTesied, Takke
OMUCHIBAeTCS paziuure Mexxay npoineaimm (le passé) u 6buibivu BpemeHamu (le Jadis) B xymoskectBeHHOM mupe Ilackars
Kunbspa.
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Abstract

The author of the article studies the concept of chronotope "Jadis" proposed by the contemporary French writer Pascal
Quignard. Since its emergence in the XX century, the phenomenon of chronotope has attracted the attention of literary
scholars, as it is one of the most important categories of the fiction text, allowing the author to fulfil their creative intention as
fully as possible. The paper briefly describes the history of the development of the concept of chronotope, analyses the
dialogue between Pascal Quignard and Marcel Proust's novel "In Search of Lost Time", examines the functioning of the
categories of space and time in the works of both writers, and describes the distinction between the past (le passé) and former
times (le Jadis) in the artistic world of Pascal Quignard.
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BBepenue

ITpocTpaHCTBO M BpeMsi Kak Xy/I0KeCTBeHHbIe KaTerOpHUU TeKCTa U3yJaauch CO BpeMeH aHTHUHOCTH. O TOToce mucas errle
ApucroTens, HO TOMbKO B XX BeKe TEOpHs XyJOKECTBEHHOTO MPOCTPAHCTBA M BPEMEHH CTajla pa3BUBAThCs OCOOEHHO
AaKTHBHO, B YaCTHOCTH, TAKUMU OTeueCTBeHHBIMHU ¢utonioramu, Kak [1.A. dmopenckuii, B.B. Bunorpazos, B.f. TTporm u zp.
BuzHbIM HcciefoBaTesieM XpPOHOTOMNA ObUT TakKe PYCCKUM (uaocod, KynsTyposior, uteparypoBes M. M. Baxtun. Bompoc
MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX OTHOILEHWIH CTOUT Ha CThIKE HAyK, UTO BOB/IEKaeT B M3yueHUe AAaHHOM MpoOIeMaTHKU He
TOJBKO (PU3UKOB, HO U ¢unocodoB, JUTEPaTOPOB, KY/IbTYPOJIOroB, (unonoroB. CoBpeMeHHBIM (paHIy3CKWM IHcaTenb
IMackanb KuHbsIp Takxe, B JyXe TIOCTIIPYCTOBCKOM 310xu, oOpaliaercs K BOMPOCY BPEMEHH, BO3MOKHOCTH WM
HEBO3MO)KHOCTH BEepHYTh ObLIOe U pa3pabarbiBaeT coOCTBeHHYI0 KOHIjemuio "Jadis", koTopast ¥ OyzieT pacCMOTpeHa HIDKe.

OcHoBHBI€ pe3y/IbTarhl

2.1. O0 3Bo/TIOL{HH TOHATHA XPOHOTOII

B pBaguateie roael XX Beka, MOJ BAMSHUEM [OCTDKEHWH B obsacTu (U3MKM, OCyllecTBiaeHHbIX AHpHU I[lyaHKape,
l'epmaHoM MuHKOBCKMM, AsbOepToM DHHIITEHHOM M [JPYTMMU Yy4eHbIMH, IOSIB/ISIeTCS IOHATHE XpOHOToma. TepMuH
«XpOHOTON» ObLT BBeZleH A. A. YXTOMCKUM B Jioknazie «O BpeMeHHO-IIPOCTPaHCTBEHHOM KOMILIEKCe, WX XpOHoTore» [5].
M.M. BaxtuH ke, 65arofiapsi KOTOPOMY [aHHBIM TEPMHUH CTasl CTOMb IIMPOKO M3BECTeH, CTaja OJHUM M3 C/yLiaresedl 3TOro
Joknasa. OCHOBHBIM OIpe/ie/ieHeM XPOHOTOMA 0 YXTOMCKOMY MOXKHO HasBaTh e[JMHCTBO IPOCTPaHCTBAa U BpeMeHH. I1pu
3TOM HY)KHO TOAYEPKHYTb, UTO WM3HayajbHas TPAaKTOBKA XPOHOTOMA YXTOMCKHM Oblla OYeHb ILMPOKOW: «peajbHOCTb —
XPOHOTOTI ... MbI )XuBeM B XpoHotore» [5, C. 70]. BaxTuH >xe moHUMaeT cdepy AeHCTBUS XPOHOTOMA KaK HeuTo Hosiee y3Koe:
«Ecym 11 YXTOMCKOTO XPOHOTOITMUHBIM SIBJIS/ICSI BECh OKPY’Kaloluii MUp, To BaxTuH 0003HauaeT TePMHHOM «XPOHOTOII»
OT/Ie/IbHBIN OT OKPY’KaoIero Myupa crieliruecknii MUp JTMTepaTypHOTo NMpou3BejeHus» [4]. B Halell craTbe Mbl He MOXXeM
OIHMCaTh BCe YepThl XPOHOTOMNA, HO JO/DKHBI OTMETUTD, UTO Ha SBO/IIOLIMIO IaHHOTO TIOHSITHUS TIOBJ/IUSUI He TOJIbKO OTKPBITHS B
obnacty (U3MKM, HO U U3MeHeHHUs: B cdepe KynbTypbl. MckyccTBo XX Beka, oToias oT peanmsma XIX Beka, IIpeBpaTuio
TIPOCTPAHCTBO U BpeMs B TpeMeT Xy[0)KeCTBeHHOM peduiekcuu. Bpemsi Kak Tema NpoM3Be[eHHH, a TakKe Kak IPHHLIWI
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KOHCTPYUPOBaHUsI TEKCTa UTPaeT 0coby0 PoJib B IUTEpPAType «I0TOKa co3HaHus» (M. [Ipycr, k. xotic u ap.). Bpems ctano
OZIHOM U3 Ba)KHBIX TeM U /151 TBopuecTBa [Tackans Kunbspa.

2.2. Bpemsa u namaATh B nnpousBefenusx M. IIpycra u I1. Kunbspa

IMackane KuHbsip He TIpU3HAeT, UTO B M3y4YeHWH BOINPOCA BpeMeHH ciiefyeT 3a IIpycTOM WM Kak-TO OOBITpbIBAaeT ero
OTHOILIEHWe K 3Tol Kareropuu. OfHako McciesoBaTeny TBopuectBa KuHbspa HeM3MeHHO pacCMaTpUBAKOT M 3TOT aclekT U
TOBOPAT O TOM, YTO B MOCTIPYCTOBCKYHO 30Xy HEBO3MOXXHO He CPaBHMBATh OTHOLIEHHe IHcaressl K KaTerOpUU BpPeMeHU C
TeM, UTo onrcaHo B «Ilouckax».

TeopuecTtBo Mapcens [Ipycra u3yuyanu MHOTME U3BECTHBIE JTUTEPaTypOBebl U MBICJIUTENN, U B UX TPYZaX Mbl HAXOLUM
pa3JIMuHble MHTEPITPeTalWH POIK MaMsITH U BpeMeHH (0CoOeHHO Tporioro) As aBTopa «IlorckoB». Eciv ojHY yTBEp)KIALoT,
YTO B KOHL|e POMaHa paccKas3yuK IOHUMaeT, KaK MOJKHO CIIaCTH yTpaueHHOe BpeMsl («IIPOCTO CecTh U Hauath mucarb» [7, C.
9]), To JXunp [enes, HampuMep, MUILIET, YTO, HECMOTPSl Ha Ba)KHOCTb MNaMATH, «OHA BBICTYIMaeT TOJBKO KaK Cpe/iCTBO
00yueHHsl, KOTOpPOe IpeBbIIaeT NaMsITh OFHOBPEMEHHO IO LesisiM U npuHUunaM. [Torcku obpaieHsl K Oyzyiiemy, a He K
nporwiomy» [2, C. 29]. MbI moiiMeM, HacKOJIbKO MHOTOTpaHHbIMU s [IpycTa SIB/ISIIOTCS TIOHSTHUS MaMSTA U BpeMeHH,
BCIIOMHUB 00 WX OCHOBHBIX Ipu3Hakax. C OJHOW CTOPOHBI, BpeMs MpeJCTaeT B BHE CBOeOOpasHOro abCTpakTHOTO |
YCKO/b3alO0IIero TepcoHaka, caM pOMaH — 3TO He TIPOCTO ITOWCKM IIPOLUIOrO, HO M TIOMbITKA BOCCO37aTh IPOIIJIOe,
cBoeobpasHblii onbIT notiecuca [7]. ’Kunb [lene3 Takke NMPOTHBOIOCTAB/SET BpeMsi MEPBUUHOE BPEMEHH pa3BepHYTOMY U
Pa3BOpauMBalOIIEMYCs: TIEPBUYHOE BPEMs «TOXJECTBEHHO BeyHOCTH» [2, C. 89-90], oHO MpeBOCXOAWT TeMITOpPaJbHOCTh U
V3MepeHusi; BpeMs JKe pa3BepHyTOe M pa3BopauMBalollieecsl «I0C/e/j0BaTe/IbHO MPOXOASIEMY BpeEMeHH, BpeMeHH, KOTopoe
B0OOIIIe yTpaunBaeTcs» [2, C. 89-90].

IMamsaATh >ke pasfensieTcsi Ha IIPOM3BOMBHYIO U HeEMpOW3BOJBHYIO. IIpolioe NpOM3BOBHONW TIAMSTH  SIBMISIETCS
OTHOCHUTENBHBIM KaK IO OTHOIIEHHIO K HAaCTOSIIEMY, KOTOPbIM OHO KOrZa-To OBbIJIO, TaK U 10 OTHOLIEHUIO K HacTOSIIEMY, B
KOTOPOM KTO-TO BCIIOMHHaeT 0 HeM. 1o MHeHuto [lesie3a, MpOX3BO/IbHAS MaMATh «HE YJIaB/IMBaeT MPOIJIOe HeloCPeCTBeHHO:
OHa ero BHOBb COeIMHsIeT ¢ Hactosumm» [2, C. 85]. OT mpou3Bo/IBEHON MaMSITH yCKO/IB3aeT «ObITHe-B-cebe-TpoLIesiero», u
TO/IyYaeTCsl, UTO A/ TAKOW MaMsATH, KOHCTUTYUPYEMOW HACTOSIIL[M, KaXKIbIA pa3 HeoOXOJUMO HOBOE HACTOSIIEe, UYTOOBI
MIPOLIUIOe CTajo0 /JeMCTBUTENLHO mporeAmyM [2]. B Hermpou3BO/bHOM TMaMsATH ke KOPOTKasi BCTpeYa MOXKET BO3POAWTH
BOCIIOMHUHAHUSI O TOM, UTO y)Ke HeH3BECTHO HalleMy pa3yMy, HO COXPaHWIOCh B [MyOMHax MaMsTH, TakKhe BOCIIOMUHAHUS
C/lyvyaliHbl, a HEe[IpOM3BOJIbHAsl NaMATh CIIOHTaHHa [7]. HernpousBosbHast MaMsATh YepriaeT pecypchbl U3 UYBCTBEHHBIX 3HAKOB,
KOTOpble TIOOY’)KAr0T HaC MCKaTb B HUX CMBICJI, H3-33 UEro IOMTy4yaeTcs, YTO aKTHMBHU3HPOBAHHAS 3HAKOM HEIPOM3BOJIbHAS
MaMsTh [JedCTBUTEIBHO TIOMOTraeT HaM MOCTHYbL cMbIc (cMbica Kombpe B ciyuae ¢ «MagneH», BeHenun — ¢ Oy/bDKHUKaMH
MOCTOBBIX) [2].

W3 npoussesienuti Ilackans KuHbsipa, moxanyii, Gosbiie apyrux K «Ilowckam» Hac otchiiaeT kuura «CanoH B
Broptembepre», cBoeoOpa3HbIii pOMaH-BOCTIOMHHAHHE, B KOTOPOM aBTOP SIBHO AManorusupyer ¢ [IpycTom, OXuzas OT
yyTaTess MOHUMaHMS He TOJIBKO CaMOM MeXaHWKW BOCIIOMUHAHHWS-NIPUIIOMHHAHUSA, HO U 3HAHHS KOHKDETHBIX SIH30[0B M3
«[TonckoB», HEOOXOAUMBIX /I BOCIIPUSITHS a/UIIO3UM M 371eMeHTOB MacTUlM3anyu. IIpyu 3ToM HcciiefoBaTeny TBOpUECTBa
KuHbsipa 0TMeyaloT, 4To B ero BepCUH HelIpOM3BOJIbHAs NaMATh (DYHKLIMOHUPYET He Tak, Kak y IIpycra, oCcKo/ibKy He 00beKT
BeJleT K CYI[HOCTH, CMBICJTY, HO CyIIJHOCTh YKa3bIBaeT Ha CBf3b MeXXy o0bekTami [8].

Kak y Tlpycta, Tak u y KuHbsipa BOCIIOMMHAHUs, TIPOLIIOE OYATO «KUIAT» TOJ, KPBIIIKOW [Jie-TO BHU3Y, >Kejas HalTu
BbIX0Z, Hapyxky. Ho, eciit B «Ilorckax» MMEHHO OTpeZielieHHOe OLIYIIeHHe, CBS3aHHOe C KaKMM-TO 0OBEeKTOM, BbI3bIBAaeT Ha
TIOBEPXHOCThL BOCIIOMUHAHWYS, TO B «CanoHe B Broprembepre» OHU MPUXOAAT CaMH, TIPUYEM COBEpLIeHHO BHe3aIHo.

B ormmume or Mapcens, Ljefb KOTOPOIO — BEPHYTh yTpaueHHOE BpeMsi, POJib «O)KUB/IEHUs» BOCIIOMUHaHUN A [apns
[lenHoHst, ocHoBHOro TpoTaroHucra «CanoHa B Bioprembepre» — B TOM, UTOOBI «BOCCO3/jaTh CBOIO CY/b0Y, BEPHYTh UaCTUUKH
cBoeti xxusHn» [3, C. 87].

2.3. ITpomunoe u «Jadis» B xyaoxxecrBeHHoH KoHenuuu ITackans Kunbsapa

OcobeHHOCTH BOCIIpUSTHS BpeMeHH [lackaneM KuHbSIpOM Kak aBTOpoM U (GHI0COGOM 3aK/IHOUaeTcsl, B YaCTHOCTH, B TOM,
uto oH auddepenuupyet «mporiueaiiee» (le passé) u «bbinbie Bpemena» (le Jadis). TIporioe MeHsieTCsl C KaXK[OH HOBOM
JIF0O0BBIO, KXK/I0M HAMCAaHHOW W/TM MTPOYUTAHHOW KHHUTOM, Obl/ibie BpeMeHa Ke OMpe[ie/isiioT BeK, Hal[|0, 00IIeCTBO, CEMbIO,
cyab0y. Tlponuioe — 3T0 MyHHLMIA/NBHAS CBa/Ka, C/Iy>Kaljas [Jisi CAaMOOUHIIeHHsT OOL[eCTBa, KyJa BBIKUABIBAIOT TO, UTO He
JIOJDKHO BepHYThCs. Bbuible BpeMeHa — 3TO BeCHa, KOTOPYHO HY)KHO HelpeCTaHHO Bo3BpalllaTb. Bpems He uzieT Bepes, OHO
BHE/[PSIETCSI, THKPYCTHPYETCs1, B HeM HeT HU «/10», HH «11ocyie» [9].

Bblnble BpeMeHa — 3TO MCTOUHUK, KOTOPBIH BCerzia C HaMu:

"Les étres vivants sont truffés de morts, de fantomes affamés de vie, d’étres beaucoup plus anciens que nous-mémes qui
engloutissent a peu prés tout ce que nous portons a leur bouche et déversons dans leurs yeux. En entrant dans les musées, ce
n’est pas soi qu’on fait jouir" («’KvBble HarIMUKaHbI MEPTBELIAMM, TOJIOAHBIMU 0 )KU3HU MPU3PaKaMu, CyIlleCTBAMU HAMHOTO
Oosiee IPEBHMMH, UeM MBI CaMH, KOTODbIE TIOIVIOILAIOT MPAKTUYECKH BCE, YTO MBI HU TOJHECEM K UX YCTaM WM Pa3oyibeM
nepe/| Ux ria3amu. Bxogisi B My3ei, Mbl IOCTaB/IsieM pazZiocTh He cebe» — [TepeBog Haii, B.d@.) [9, C. 61].

Kak HacTosiuii xpoHoror, le Jadis iMeeT 1 TIPOCTPAHCTBEHHYIO (XOTS U JOBOJLHO HeoObIuHYy10) rpuBsi3Ky. [To KuHbspy,
B camoi rnyOuHe OBbUIBIX BPEMEH €CThb 3€MHOE $i7IpO, HEKOe MEeCTO, Tje [elCTBYeT LeHTPOOeXHas Cujia U U3 KOTOPOro
TOSIBJISIIOTCSL Apyrye OOBeKThbI: BY/KaHbI, CKasbl, [POThI, TOPbl, KamMeHb. Bbuible BpeMeHa CO37al0T pail Ha 3emie, MeCTo,
Tpe/jiliecTBYIOLIee IPOCTPAHCTBY, CyIIleCTBYIOIee BHe IPOCTPAHCTBA, 6osiee B/1M3K0e K Haua/ly BpeMeH, UeM K TOUKe Ha KapTe
[11].

B kauectBe xpoHoTomna le Jadis ucrnonb3yetrcss KUHBSIPOM TIPY CO3[@aHWM CKAa30K M TPaKTaTOB, OCHOBAHHBIX HA OIMHCAHUU
mucda (Harpumep, Le nom sur le bout de la langue v Triomphe du temps, quatre contes). B cka3kax le Jadis onepxuBaeT
BepX HaJ XpOHOJIOTUYECKMM BpeMeHeM, uToObl TpaHC(GOPMHPOBAaTb COBPEMEHHOCTh B W3HAUa/bHBIA BPEMEHHOW PeXuM,
TIOXOXKHH Ha TPEUYeCKU aopHCT, MPEBPALLAIOIINI «Cefiuac» B TOUKY OYAapOBAaHHOCTH, BOJIILIEOCTBA, CUHKOMY BO BPEMEHHOM
kKoHTUHYyMe [10]. OffHaKO CTOUT OTMETHTB, UTO Jla)Ke B MPOM3BEJEHUsIX, I7le YKa3aHbl [JaThl, BpeMsI HEYJIOBUMO Ji/Isi UMTaTesIsl,
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3d4dCTYyH0 CJIOXKHO TTOHATh, CKOJIbBKO MMEHHO BPEMEHU TMPOXOAUT MEXAY NBYMS CO6I)ITI/I$[MI/I, " CHOXKeT B UTOre pa3BopduyrBaeTCs
B TaKOM K€ «BHEBPEMEHHOM» IIPOCTPAHCTBE, I1I0X0KeM Ha ITPOCTPAHCTBO Jadis.

3aKk/II0ueHue

Occenctrnyeckue Tpynbl KuHbspa M IOCBsillleHHas ero TBOPUECTBY KpPUTHYeCKasl JMTepaTypa yKasblBalOT Ha To,
uto le Jadis — 3T0 6Gosbllle, UeM XPOHOTOII, 3TO O/JJHA U3 KaTeropui, XapaKTepU3yIOIIUX Xy[0XKeCTBeHHBIA MUp THUCATesIsl, eI
TOJ| XyZ0’KeCTBeHHbBIM MUPOM MBI OyZieM MOHHUMATh «CUCTeMY BCeX 00pa3oB ¥ MOTUBOB, TIPUCYTCTBYIOIIMX B JAHHOM TEKCTE»
[1, C. 416]. Kareropus 3Ta ToMoOraeT peajn30BaTh OHY M3 HauBakHelumx s Ilackans KuHbsipa 3a7auy — OTKPBITH
repBoOHAva a KU3HU, OOHAKUTh MPUPOAY MY3bIKM M C/0Ba [6], HO TakXXe IMO3BOJISIET HAM YBUJETh AWANOr ¢ Mapcenem
IIpycToMm, npofo/mkeHre UCCIe0BaHUs IPUPOABI TaMSITH.
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